XQ']NGJ Qﬁﬂl\! 04% Qiﬁ G\ QK\W §:§ﬁ ﬂﬂ‘: i%ﬁ R!Q Q"NGJ Qﬁﬂl\! QQQ“N 1\!”
Guru Rinpoche's Seven-Chapter Supplication. In the Lineage Prayer (gyud deb)
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PAD MA HE RU KAYI GONG PAYIY WANG GI LHA MO NA GAR JU NA DANG

Throught the enlightened intent of Padma Heruka, through Wang-gi Lhamo, through Nagarjuna,
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PAD MA JUNG NAY BAR DU JIN LAB TEY DAY DANG MA JON DA TA DU SUM GYI

and down through Padmasambhava, the blessings have been maintained. i supplicate the lama three
times,

past, future, and present.
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SUNG GI GYUD PAI LA MA LA SOL WA DEB OR GYAN PAD MA JUNG NAY LA SOL WA DEB
The lineage of enlightened speech; I supplicate Orgyan Padma Jungnay Extracted from the
"Supplication in
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KYAB NAY KUN DU OR GYEN RIN PO CHHE RZOD MED DUNG SHUK DRAK PO SOL WA DEB

Embodiment of all sources of refuge, Orgyen Rinpoche,to you we pray with a yearning so strong it is hard to
bear.
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CHHI NANG SANG WA'I BAR CHHED YING SU SOL  SAM DON CHHO ZHIN DRUB PAR JIN GYIY LOB

Dispel all outer, inner and secret obstacles into space and grant your blessings so that our aims and
wishes are fulfilled
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Vajrasattva’s Sadhana Brief daily practice. Self-generation in Vajrasattva’s practice, peaceful yidam. The
whispered lineage is a secret teaching lineage, a heart treasure. The elixir art extracting the essence.
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The whispered lineage of secret instructions came from tantric master Pandita Vimalamitra. This practice relates
to the four classes of Tantra. In the development stage, we visualize ourselves as Vajrasattva.
We begin the practice by wishing to take refuge.
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LAMA DORJE SEMPANI RANGNO RIGPE KABSU CHI
Inseparable Lama and Supreme Guru Vajrasattva, I acknowledge that I'm taking refuge

AEIRAF RN ayaR Ry AN ERR s A

v . <) vQ v gl vQ
AGTEE| AR
MATOG SID LADELWI CHIR  NELUG DORIJE YI SEAM CHOK KID ( repeat it three times )

Sentient beings do not recognize that their nature is Vajrasattva. I shall develop bodhicitta in

order to free all sentient beings.
Development Stage
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AH CHOKUN TONPI THIKLEY JANG TEYINANGLTY ODSALVI,
AH, Primordial principle (Dharmakaya’s non dualistic circle). All phenomena are shunyata in which all
obscurations are purified. By keeping shunyata in one's meditation, clarity and wakefulness arises.
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YISHE ROLPI NOTCHUD UI PEKAR DAWA GYE PI TENG
Wisdom appears as a pure land. In the center of a lotus flower, above a moon disc
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HUNG LEY CHU SHEL TAR STEWI ODKYINOT CHUD TONIJEY
1s the Hung syllable of shining light. The light is cast and returns with blessings. All
phenomena are the pure land. Sentient beings reach the two types of benefit.
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YOUNG GYUR CHOM DEN DORJE SEM TIMED DAWA GYE PI DOG
The Hung syllable turns into Vajrasattva, shining as a full moon.

-~ A N\ -~ N A~ N\
&Sq'ﬁmqmagq'&aq'@amxg @'ogaq'ém'ﬁn\pgqnq%g
TSEN PEYI ZIG JIN CHOGTU BAR SHE ZUM TSUL GUIY GEKPI KU

With auspicious signs and noble marks, in the beautiful and peaceful form,
shining gloriously and in splendor
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RINCHEN DARKI GYEN CHE ZEY = CHAK YE DORJE TUG KAR TODD
dressed in ornaments and jewels, holding a vajra in front of his heart with his right hand
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YUNPE TIL PU KU LATEN SEMPA YE KIL TUNG ODZER BARAnd
and a bell in his left hand. Seated in the lotus posture is bright Vajrasattva.
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GyAL KUN TRO TANG DUIPAYI DAKPO CHOK TU YAN DAK SHUG

All Buddhas and Bodhisattvas are included in one Vajrasattva. The light is cast and returns.
Vajrasattva is the supreme deity, the Lord of the Mandala.
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SANGYE NAMANI ThAM CHED KYI DORJE YI SANG WA SUM DU ZOG
All the Buddha’s external, internal and secret qualities are complete in Vajrasattva.
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(Clearly visualize the wisdom deity Vajrasattva--develop the deity’s pride.
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Pay full attention in the immaculate treasure of Vajrasattva’s external, internal and secret
qualities which pervades all, this is the Vajra Yogi’s path).
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TUGKAR DATEN YE SHE SEM  DORIJE YI TE PAR HUNG NAG BAR
In the heart’s center, over a moon disc there is Janasattva, with a vajra in the heart and the Hung

syllabe inside it.
3
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OD KYI NANG SID DE VACHE ROLPA CHEN POR KAP TAL SHAR
Recite the hundred syllabe mantra. Samsara and Nirvana are the great exalted joy.
All appearances are the supreme deity. The Hundred-Syllabe Mantra (recite it many times) :
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OM VAJRA SATTVA SAMAYA MANU PALAY AVAJR/OX SATTVA TENOPA TIT’HRA DRIDHO
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MEBHAWASU TO KHAYO MEBHAWA SU PO KHAYO MEBHAWA ANU RAKTO MEBHAWA
SARWA SIDDHI MEM PRA YATTSA SARWA KARMA SU TSA ME
qgg%% &i.z\!.&.m.z\!.ﬁugg

TSITTAM SHIRI YANG KURU HUNG HA HA HA HA HO BHAGAWAN SARWA TA T’"HAGATA VAJRA
MA ME MUNTSA VAJRI BHAWA MAHA SAMAYA SATTO AH
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Light emanates from and returns to the hundred-syllabe mantra. The obscurations are purified and liberation is
achieved. The great exalted joy and emptiness are the inseparable wisdom wheel. The recitation enables the
Vajra speech. This is the path of the Vajra speech. Visualize it clearly. The mandala dissolves.
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NOD CHUD OD SHURAN LATIM  DE YANG MI MIK ODSAL NANG
The mandala dissolves in samayasattva and everything becomes emptiness beyond concepts.
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NANG DAK RIG SUM DORJE SUM DOT NEY DAG NHAM CHEN POR DZOG

Once again luminous cognition arises where all appearances are deity, all sounds are mantra and all thoughts are
wisdom--the complete nature of the primordial purity from the beginning. The cyclic existence and the liberation
states are the same. Rest in the natural state. Whatever thoughts arise, do not follow them. Appearances, sounds
and thoughts are the three wisdoms.
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These are the three wheels of pure perception. Practicing the three basic principles is the Vajra Yogi's heart path.
If one follows this path, rebirth in the bardo after death is achieved with the three benefits, the three Kayas. This
is the heart essence of the secret instructions.
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This is a terma with very profound and secret meaning requested by Longchen Yeshe Dorje. In
previous lives he had an interdependent connection with experiences of pure perception and
devotion.He repeatedly asked me for this profound terma, which I was fortunate enough to
find.Pema Odsal Dongak Lingpar Longchen Namka Odsal (H. H. Dilgo Khyentse Rinpoche)
wrote this secret instruction terma.

This virtue is dedicated so that all beings may become Vajrasattva. May all the wisdom
mandalas with all the external, internal and secret qualities included in only one cause the
liberation of all beings.
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Padmasambhava’s short daily practice in the form of the Medicine Buddha.
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Refuge and Bodhicitta:
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SANG GYE CHO DANG TSOK LA CHANG CHUB BAR DU DAG GYAP TCHI
In the Buddha, Dharma and Sangha, I take refuge until enlightenment.
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RANG SHIN DO NYI RAB DRUP CHIR ZOG PI SANG GYE NYUR TOP SHOG (repeat it three times)
For the benefit of myself and others, may I achieve enlightenment for the benefit of all sentient beings.
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RANG NYI KED CHIG TREN DZOG SU URGYEN MEN GYI LA MA NI
In a second I am transformed into the deity Urgyen Menla (Guru Padmasambhava in the form of the Medicine
Buddha).
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TING SAL MEN CHOG LUNG TSE NAM NYEN SHU SANG GOA PO FER SOL
His color is a very clear blue, in his left hand there is a bowl full of medicine, and in his right hand there is a
vajra. He is wearing a Saor king’s hat and a red and yellow robe.
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CHIN LAP ZIG CHID DEN PAR SAL
The energy of the blessings, which comes as one thousand suns, are absorbed in you
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OM AH HUNG VAJRA GURU PAMA SAMBAWA BEKANZE RADZA SAMUGATE SO HA
( repeat the mantra as long as you can and then make (the dedication)
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SEM CHEN NED PAJINYED PA. NYUR TU NED LEY THAR GYUR CHIG
All the beings who are sick, may they swiftly be freed from therir diseases.
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DROWE NED NI MA LUA PA.TAK TU JUNG WA MED PAR SHOG
All the sicknesses of beings,without exception, may they never occur (again).
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DRO WA THIG KYANG MA LU PA DE YI SA LA GO PAR SHOG

Through this merit may I quickly realize the Tathagata and through this may all beings with no exception reach
and realize such a state.

This was written by Mangala (The name Mangala was given to Dilgo Kyentse Rinpoche by Mipham Rinpoche )
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Padmasambhava in the form of the Medicine Buddha,
text received in a pure vision by H.H. Dilgo Kyentse Rinpoche.
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ADDITIONAL PRAYERS AND PRACTICES: A SHORT PRACTICE OF SENGE DONGMA
Q Q ~~ ~ A a~ Q
§ S 2REAARAY | (NRAR AR YRANARR

KE CHIK RANG NYI KHANDROMA SENG GEI DONG CHEN KUR SAL WE
Instantly I am the dakini, visualized clearly with the face of a lion.
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TUK KE NGAK KYI TRO DU YI NO JED MA LU TSAR CHED GYUR
With the shining forth and reconverging of light from the mantra in my heart,
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AH KA SA MA RA TZA SHA DA RA SA MA RA YA PHAT
all causes of harm are annihilated!
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NAMO TSA GYULA MA YI DAM LHA KHANDRO DUD DUL DRAK MO YI
Root and lineage lamas, chosen deities, and the dakini, the wrathful mother subduing the Maras:
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DENPA CHENPOI CHIN LAP KYI JE KHA PHUR KHA BO TONG SOK
by the blessings of the supreme truth of these, all environmental dissonance, directed negative energy, spells and curses,
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MI TUN CHAK CHE NYAM NGA KUN DANG WAR JE PE DRA LA JO
and all discordant circumstances, calamities and threats, are turned back on enemies that hate us: Jo!
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NOD PAR JE PE GEK LA JO  DUD DRA JE ME TENG DU JO
They are turned back on hindrances that harm us: Jo! They are set upon those who act as Maras and enemies:
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JE SHUL ME PAR DOK GYUR CHIK
May they be averted without any trace remaining! (recite three times)

ﬁﬁ'ﬁﬂ'ﬁqm'@uamg&y @r:'@qgmna'qx’aﬁniﬂ

TRO MOI RIK NGAK NU PE TU CHANG CHUP DRUP PE BAR CHE DUD
By the forceful energy of the wrathful mother's mantra, may the Maras that obstruct the attainment

of enlightenment
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NOD CHED MA LU TSAR CHED NEY SAM DON YI SHYIN DRUP PAR DZOD
And all causes of harm be annihilated. May our goals be accomplished just as we wish them!
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Written by Jigdral Yeshe Dorje, Kyabjé Dudjom Rinpoche: (THE DEDICATION OF MERIT (SONAM DI YT)
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SONAM DI YI TAMCHE ZIK PA NYI TOP NE NYE PE DRA NAM PAM JE SHING
Through this merit, may all beings attain the omniscient state of enlightenment, and conquer the enemy of faults and
delusion,
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KYE GA NA CHI BA LONG TRUKPA YI SI PE TSO LE DROWA DROLWAR SHOK
may they all be liberated from this ocean of samsara and from its pounding waves of birth, old age, sickness and
death!. Pranidhana Raja, which is the final part of the Gandavyuha Sutra, the last section of the Avatamsaka Sutra.)
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DZAM LING CHI DANG YUL K'AM 'DI DAG TU NE MUG TS'ON SOG DUG NGAL MING MI DRAG
In the world at large and in these regions in particular, May not even the names 'sickness', 'despair' and 'war' be heard.
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CHO DEN SO NAM PAL'JOR GONG DU 'PEL TAG TU TRA SHI DE LEG P'UN TS'OG SHOG
May the meritorious qualities, honour and prosperity of those who act in accord with Dharma greatly increase, And may
there always be an absolute perfection of good fortune, happiness and auspicious circumstances. This is by Jiidna.
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GYAL WAKUN GYINYE LAM CHIG PURU  GYAL WE YONG NGAG T'EG CHOG DZOG PA CHE
May the sole short path of all Victorious Ones, the Supreme Vehicle of the Great Perfection praised by all
Conquerors,
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GYAL WANG PE MA'I RING LUG NGA'GYUR WA'T GYAL TEN CH'OG T'AR KY'AB PA'l TRA SHI SHOG
The tradition of the School of Earlier Translations of the Lord of Conquerors, Guru Padmasambhava, Doctrine
of the Victorious Ones, auspiciously come to pervade all directions.




